	Klavier
	Рояль

	Sie sagen zu mir 
Schliess auf diese Tur 
Die Neugier wird zum Schrei 
Was wohl dahinter sei 
Hinter dieser Tur 
Steht ein Klavier 
Die Tasten sind staubig 
Die Saiten sind verstimmt
Hinter dieser Tur 
Sitzt sie am Klavier 
Doch sie spielt nicht mehr
Ach das ist so lang her 

Dort am Klavier 
Lauschte ich ihr 
Und wenn ihr Spiel begann 
Hielt ich den Atem an 

Sie sagte zu mir 
Ich bleib immer bei dir 
Doch es hatte nur den Schein 
Sie spielte fur mich allein 
Ich goss ihr Blut 
Ins Feuer meiner Wut 
Ich verschloss die Tur 
Man fragte nach ihr 

Dort am Klavier 
Lauschte ich ihr 
Und wenn ihr Spiel begann 
Hielt ich den Atem an 
Dort am Klavier 
Stand ich bei ihr 
Es hatte den Schein 
Sie spielte fur mich allein 

Geoffnet ist die Tur 
Ei wie sie schreien 
Ich hore die Mutter flehen 
Der Vater schlagt auf mich ein 
Man lost sie vom Klavier 
Und niemand glaubt mir hier
Das ich todkrank 
Von Kummer und Gestank 

Dort am Klavier 
Lauschte ich ihr 
Und wenn ihr Spiel begann 
Hielt ich den Atem an 
Dort am Klavier 
Lauschte sie mir 
Und als mein Spiel begann 
Hielt sie den Atem an 

	Мне сказали 
Открой эту дверь 
Любопытство становится криком 
Что может быть за ней? 
За этой дверью? 
Там рояль 
Клавиши в пыли 
Струны расстроены 
За этой дверью 
Она сидит за роялем 
Однако она не играет 
Ах, это было так давно 

Там около рояля 
Я внимательно слушал ее 
И когда она начинала играть 
Я замирал 

Она сказала мне 
Я всегда останусь рядом с тобой 
Однако это было лишь притворство
Что она играла только для меня 
Я пролил ее кровь 
В бешенстве 
Я закрыл дверь 
Спросите ее 

Там около рояля 
Я внимательно слушал ее 
И когда она начинала играть
Я не дышал 
Там около рояля 
Я рядом стоял 
Это лишь притворство 
Что она играла только для меня 

Открылась дверь 
Как они кричали 
Я слышал мольбы матери 
Отец избивал меня 
Ее забрали от рояля 
И никто мне здесь не верил 
Что я смертельно болен 
От горя и зловонья 

Там около рояля 
Я внимательно слушал ее 
И когда она начинала играть 
Я не дышал 
Там около рояля 
Она внимательно слушала меня 
И когда я начинал играть 
Она не дышала… 


	Sehnsucht
	Тоска

	Laβ mich deine Träne reiten
übers Kinn nach Afrika 
wieder in den Schoss der Löwin 
wo ich einst zuhause war 
Zwischen deine langen Beinen 
such den Schnee vom letzten Jahr 
doch es ist kein Schnee mehr da 

Lass mich deine Träne reiten 
über Wolken ohne Glück 
der grosse Vogel schiebt den Kopf 
sanft in sein Versteck zurück 
Zwischen deine langen Beinen 
such den Sand vom letzten Jahr 
doch es ist kein Sand mehr da 

Sehnsucht versteckt 
sich wie ein Insekt 
im Schlafe merkst du nicht 
daβ es dich sticht 
glücklich werd ich nirgendwo 
der Finger rutscht nach Mexiko 
doch er versinkt im Ozean 
Sehnsucht ist so grausam 

	Разреши мне твоей слезой скатится 
От подбородка до Африки 
Снова я в норе у волчицы 
Где я раньше был как дома 
Между твоих длинных ног 
Ищу прошлогодний снег 
Однако снега больше нет 

Разреши мне твоей слезой скатится 
До людей без счастья 
Большая птица прячет голову 
Кротко в свое укрытие 
Между твоих длинных ног 
Ищу прошлогодний песок 
Однако песка больше нет 

Тоска прячется 
Как насекомое 
Во сне ты не замечаешь 
Как оно жалит тебя 
К счастью я растворяюсь 
Палец скользит к Мексике 
Однако тонет в океане 
Тоска так безжалостна 



	Engel
	Ангел

	Wer zu Lebzeit gut auf Erden 
wird nach dem Tod ein Engel werden 
den Blick 'gen Himmel fragst du dann 
warum man sie nicht sehen kann 

Erst wenn die Wolken schlafengehn 
kann man uns am Himmel sehn 
wir haben Angst und sind allein 
Gott weiss ich will kein Engel sein 

Sie leben hinterm Horizont 
getrennt von uns unendlich weit 
sie mussen sich an Sterne krallen 
damit sie nicht vom Himmel fallen 

Erst wenn die Wolken schlafengehn 
kann man uns am Himmel sehn 
wir haben Angst und sind allein 
Gott weiss ich will kein Engel sein 

Erst wenn die Wolken schlafengehn 
kann man uns am Himmel sehn 
wir haben Angst und sind allein 
Gott weiss ich will kein Engel sein 

	Кто при жизни на земле хорошим был
Становится после смерти ангелом 
Глядя на небо, ты спрашиваешь меня 
Почему ангелов нельзя увидеть? 

Только когда облака уходят спать 
Можно нас на небе увидеть 
Нам страшно и мы одиноки 
Бог знает, я хочу я быть ангелом 

Они живут за горизонтом 
Отдельно и очень далеко от нас 
Они должны держаться за звезды 
С тем, чтобы не упасть с неба 

Только когда облака уходят спать 
Можно нас на небе увидеть 
Нам страшно и мы одиноки 
Бог знает, я хочу я быть ангелом 

Только когда облака уходят спать 
Можно нас на небе увидеть 
Нам страшно и мы одиноки 
Бог знает, я хочу я быть ангелом 


	Eifersucht
	Ревность

	Bin ich schoner 
Zerschneid mir das Gesicht 
Bin ich starker 
Brich feige mein Genick 
Bin ich kluger 
Tote mich und iss mein Hirn 
Hab ich dein Weib 
Tote mich und iss mich ganz auf 
Dann iss mich ganz auf 

Bin ich ehrlicher 
Beiss mir die Zunge ab 
Bin ich reicher 
Dann nimm mir alles 
Bin ich mutiger 
Tote mich und iss mein Herz 
Hab ich dein Weib 
Tote mich und iss mich ganz auf 
Dann iss mich ganz auf 
Doch leck den Teller ab 

Es kocht die Eifersucht 

Hab ich so glatte Haut 
Zieh sie in Streifen ab 
Hab ich die klaren Augen 
Nimm mir das Licht 
Hab ich die reine Seele 
Tote sie in Flammen 
Habe ich dein Weib dann 
Tote mich und iss mich ganz auf 
Dann iss mich ganz auf 

Doch leck den Teller ab 

Es kocht die Eifersucht 

	Я красивее? 
Разрежь мне лицо 
Я сильнее 
Ударь меня в затылок 
Я мудрее? 
Убей меня и съешь мой мозг 
У меня твоя женщина? 
Убей меня и съешь целиком 
В таком случае съешь меня целиком 

Я благороднее? 
Вырви у меня язык 
Я богаче? 
В таком случае возьми все мое 
Я храбрее? 
Убей меня и съешь мое сердце 
У меня твоя женщина? 
Убей меня и съешь целиком 
В таком случае съешь меня целиком 
Только вылежи тарелку 

Так готовится ревность 

У меня такая гладкая кожа? 
Стяни ее полосками 
У меня ясные глаза? 
Возьми мой свет 
У меня чистая душа? 
Убей ее огнем 
У меня твоя женщина? 
Убей меня и съешь целиком 
В таком случае съешь меня целиком 

Только вылежи тарелку 

Так готовится ревность 


	Du Hast
	Ты имеешь

	Du 
Du hast 
Du hast mich 

Du 
Du hast 
Du hast mich 

Du hast mich 
Du hast mich gefragt 
Du hast mich gefragt 
Du hast mich gefragt und ich hab nichts 
Gesagt 

Willst du bis der Tod euch scheidet 
Treu ihr sein fur alle Tage... 

Nein 

Willst du bis zum Tod der Scheide
Sie lieben auch in schlechten Tagen.... 

Nein 

	Ты 
Ты имел 
Ты имел меня 

Ты 
Ты имеешь 
Ты имеешь меня 

Ты имеешь меня 
Ты меня спросил 
Ты меня спросил 
Ты меня спросил 
А я ничего не ответил 

Хочешь ли ты быть верен мне 
Пока смерть не разлучит нас? 

Нет 

Хочешь ли ты любить меня 
До конца дней своих? 

Нет 


	Tier
	Зверь

	Was macht ein Mann 
was macht ein Mann 
der zwischen Mensch und Tier 
nicht unterscheiden kann 
was 

Er wird zu seiner Tochter gehen 
sie ist schon und jung an Jahren 
und dann wird er wie ein Hund 
mit eigen Fleisch und Blut sich paaren 

Was - tust du 
Was - fuhlst du 
Was - bist du 
doch nur ein Tier 

Was macht die Frau 
was macht die Frau 
die zwischen Tier und Mann 
nicht unterscheiden kann 

Sie taucht die Feder in sein Blut 
schreibt sich selber einen Brief 
entseelte Zeilen an die Kindheit 
als der Vater bei ihr schlief 

Was - tust du 
Was - fuhlst du 
Was - bist du 
doch nur ein Tier

	Что делает мужчина 
Что делает мужчина 
Который не знает различий 
Между зверем и человеком 
Что? 

Он станет ходить к своей дочери 
Она так красива и молода 
И тогда станет он как собака 
Со своей плотью и кровью спариваться 

Что ты делаешь? 
Что ты чувствуешь? 
Кто ты? 
Все-таки только зверь 

Что делает женщина 
Что делает женщина 
Которая не знает различий 
Между зверем и человеком 

Она макает перо в кровь 
Пишет сама себе письмо 
Мертвые строки в ее детстве
Когда отец спал с ней 

Что ты делаешь? 
Что ты чувствуешь? 
Кто ты? 
Все-таки только зверь 


